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ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

  

Вступительные испытания предназначены для определения 

практической и теоретической подготовленности поступающего в 

магистратуру и проводятся с целью определения соответствия знаний умений 

и навыков требованиям обучения магистратуры по направлениям подготовки 

45.04.01 «Филология» (магистратура). Программа составлена в соответствии 

с требованиями федерального государственного образовательного стандарта 

высшего профессионального образования. 

Вступительные испытания в магистратуру проводят экзаменационные 

комиссии, назначенные председателем приёмной комиссии УУНиТ. 

 

ПРОЦЕДУРА ВСТУПИТЕЛЬНОГО ИСПЫТАНИЯ 

 

Дата и время проведения вступительного испытания и консультации 

определяются расписанием вступительных испытаний, которое утверждается 

председателем приемной комиссии.  

Перед вступительным испытанием для поступающих проводится 

консультация по содержанию программы испытания, критериям оценки, 

предъявляемым требованиям, правилам поведения на испытании. 

Форма вступительного испытания (в соответствии Положением о 

вступительных испытаниях УУНИТ): собеседование. 

При проведении собеседования опрос одного поступающего 

продолжается не более 25 минут, включая время подготовки ответов на 

вопросы членов предметной комиссии. 

Процедура собеседования оформляется листом собеседования. 

Максимальный балл за устное собеседование – 100. 

Абитуриент, не согласный с оценкой, полученной на ВИ и (или) в связи 

с нарушением процедуры проведения ВИ имеет право подать апелляцию. 

Процедура подачи и рассмотрения апелляции регламентируется Положением 

об апелляционной комиссии УУНиТ. 

 

КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ ОТВЕТА  

 

Критериями оценки экзаменационного ответа, поступающего в 

магистратуру являются полнота, логичность, доказательность, прочность, 

осознанность знаний и теоретическая обоснованность суждений, 

самостоятельность в интерпретации информации, практическая 

направленность, уровень овладения профессиональными умениями и др.  

Результаты экзамена определяются по 100-балльной шкале, разброс 

баллов представлен ниже в таблице: 

 

 

 

 



 
№ Критерии оценивания Оценка 

 

 

 

 

1 

Дан полный развернутый ответ на теоретический вопрос: 

 Грамотно использована научная терминология; 

 Четко сформулирована проблема, доказательно 

аргументированы выдвигаемые тезисы; 

 указаны основные точки зрения, принятые в научной 

литературе по рассматриваемому вопросу; 

 аргументирована собственная позиция или точка зрения, 

обозначены наиболее значимые в данной области научно-

исследовательские проблемы. 

 

 

 

 

85-100 

баллов 

«отлично» 

 

 

 

 

2 

Дан в целом правильный ответ на теоретический вопрос: 

 применяется научная терминология, но при этом 

допущена ошибка или неточность в определениях, 

понятиях; 

 проблема сформулирована,в целом доказательно 

аргументированы выдвигаемые тезисы; 

 имеются недостатки в аргументации, допущены 

фактические или терминологические неточности,которые 

не носят существенного характера; 

 высказано представление о возможных научно-

исследовательских проблемах в данной области. 

 

 

 

 

67-84 балла 

«хорошо» 

 

 

 

 

3 

Дан в основном правильный ответ на теоретический вопрос: 

 названы и определены лишь некоторые основания, 

признаки, характеристики рассматриваемой проблемы; 

 допущены существенные фактические и (или) 

терминологические неточности; 

 собственная точка зрения недостаточно полно 

аргументирована; 

 не высказано представление о возможных научно-

исследовательских проблемах в данной области. 

 

 

 

 

50-66 баллов 

«удовлет-

ворительно» 

 

 

 

4 

Дан фрагментарный ответ или неправильный ответ на 

теоретический вопрос из предложенного тематического 

раздела: 

 отмечается отсутствие знания терминологии, научных 

оснований, признаков, характеристик рассматриваемой 

проблемы; 

 собственная точка зрения по данному вопросу не 

представлена. 

 

 

 

0-49 баллов 

«неудовлет-

ворительно» 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



СОДЕРЖАНИЕ РАЗДЕЛОВ И ТЕМ ПРОГРАММЫ  

ВСТУПИТЕЛЬНОГО ИСПЫТАНИЯ 

 

1. Лингвистика как комплексная научная дисциплина. 

2. Лингвистика в цифровую эпоху. 

3. Лингвокультурология.  

4. Этнолингвистика.  

5. Социолингвистика. 

6. История развития тюркских языков.  

7. Основные этапы развития тюркских языков. 

8. Тюркские народы и их языки.  

9. Общая характеристика тюркской семьи языков. 

10. Территория распространения тюркских языков и краткая 

характеристика. 

11. Локализация тюркских языков и основные представители. 

12. Махмуд Кашгари и его “Дивану лугат ит-турк”. 

13. Выдающиеся тюркологи мира (В.В. Радлов, Г. Дерфер, А.Н. 

Кононов, Э.Р. Тенишев, Дж.Г.Киекбаев, А.А.Самойлович и др.) 

14. Принципы и варианты генетической классификации тюркских 

языков. 

15. Современные тюркские языки.  

16. Освоение тюркскими языками заимствованной лексики. 

17. Типы лингвистических словарей тюркских языков. 

18. Язык и общество. Функции языка. 

19. Слово как основная единица языка. 

20. Язык и речь, речевая деятельность. зык и другие средства 

коммуникации. 

21. Язык и мышление. Язык как средство формирования и выражения 

мысли.  

22. Язык – основа культуры. Связь языка и культуры. 

23. Культура и национальные языковые особенности. 

24. Структурные элементы и функции культуры. 

25. Искусство как культурное явление. Содержание и форма в искусстве. 

Виды искусства. 

26. Наука – важнейший элемент культуры. Основные этапы развития 

науки.  

27. Культурогенез. Культура и цивилизация, их взаимосвязь. 

28. Лингвистический анализ текста. 

29. Гуманитарные науки в цифровую эпоху. 

30. Техника создания "цифрового текста". 

31. Цифровые технологии в профессиональной деятельности.  

32. Использование цифровых технологий в обучении лингвистике. 

33. Теория и практика создания онлайн-курсов. 

34. Введение в компьютерную лингвистику. Компьютерная 

лингвистика.  



35. Ключевые понятия компьютерной лингвистики. 

36. Модели и методы автоматической обработки текстов. 

37. Технологии создания и использования корпусов текстов. 

38. Использование цифровых технологий в обучении филологическим 

дисциплинам. 

39. Организация лингвистических исследований. 

40. Теория и практика создания онлайн-курсов. 

41. Востоковедение в ряду других гуманитарных и общественных наук. 

42. Языкознание в современном востоковедении. 

43. Прикладное востоковедение. 

44. Культура и искусство стран Востока.  

45. Международная деятельность в евразийском пространстве. 

46. Культура и международная профессиональная коммуникация. 

47.  Современные международные отношения. 

48. Виды межкультурной коммуникации. 

49. Перевод – особый вид межъязыковой и межкультурной 

коммуникации. 

50. Преодоление языковых и культурных барьеров в межкультурной 

коммуникации. 
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